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тѣста относящс. Соложенье ср. ращенье зернй въ солодъ, или
ослащенье тѣста. Солодѣлбе тѣсто, посолодѣвшее, осоло
дѣвшее. Солодѣлая мука, отъ подмотки сопрѣвшая, невсхожая
въ квашнѣ. Солодѣлый хлѣбъ, проросшій въ копнахъ, при мок
рой уборкѣ. Солодовой, къ солоду отнсіцс., изъ него приго
товлены#. Солодовое сщ. ср. стар. пошлина съ пивоваренъ.
Солодяной хлѣбъ, изъ солоду, печется па квасъ. Солодгіны
ж. мн. зап. дробины, гуща, по спускѣ сусла, браги, пива. Съ имъ
чертъ пиво варилъ, да и солодилъ отрекся. Сододйга ж. ол.
родъ варенаго, корчажнаго мѣсива, для лошадей. Солодйха,
влд. кулага, соложеная саламата. Н и солодйнки во р т у пебыло, отвѣтъ на укоръ пьяному. Солодйха нві. пск. соложеная
каша, солодяная каша, опара. Солодѣлы ш ъ кстр . хлѣбъ изъ
сухарей? Солодовня, нві. пск. солодожня, заведенье, гдѣ
растятъ и сушатъ солодъ; соло дотоль ня, мельница при ней,
солодомбльная мельница. Солодос^шня, устройство,
строенье для сушки солоду. Солодовня сгорѣла, а пиво пьемъ.
Солодовенный, солодбжный, къ солодовнѣ относящс.
Солодовникъ п солодож никъ м. солодож ница ж.
солодовщйкъ, — щ йца, содержатель солодовни; торговецъ
солодомъ. Солодохилрб.грибыподгруздки.Солодыжникъ,
буя, растенье солодковый-корень. Солбня об. солоха, неряха.
Соломатъ, солом бха ипр. см. саламата.
СОЛОМИПЯ, — нка, дудка, колѣнчатый, внутри пустой стебель зла
ковъ, колосовыхъ растеній, особено хлѣбныхъ. Съ соломинки
или въ.соломину мыльные пузыри пускаютъ. Соломинками въ
бирюльки играютъ. Соломина въ оглоблю, о хвастунѣ. Слѣпня
съ соломинкой пуст или глупая забава. Брюшко, что волыночка,

ножки, что соломшти. Деревню растащили, и по соломинкѣ
на брата не досталось. Солома ж. собпрат. то же; остатки
послѣ обмолоченаго хлѣба, одни стебли. Яровая соломка кор
мовая. Ржаная соломища только на крышу годна. Гречишная
солома идетъ только па поташъ. Возъ соломы, кусъ сахару,
одна гі/ѣпа. Бабы зналъ, гдѣ упасть, такъ бы соломки подо
стлалъ. Сѣно, солома I шутч. право, лѣво. Хлѣбъ въ солому, въ
дудку гонитъ, выгоняетъ стебель. Хлѣбъ весь въ солому ушелъ,
голенастъ, высокъ, но колосъ плохъ. Соломой покроемся, да со
ломой не одѣнемся. Кто молотитъ, а кто въ соломѣ лежитъ.
Сѣна нѣтъі такъ и солома съѣдома. Дома, и солома съѣдома.
Долги и соломой собираютъ. Голова его соломой набита. Со
ломиной не подопрешь хоромины. Кто тонетъ, и за соломинку
{за бритву) хватается. Лежитъ на соломѣ, а говоритъ, что'
съ ковра. Нѣтъ овсяной соломы, такъ рж аная стрѣха всласть.
Взять соломку, да пойти въ сторонку. Сѣлъ подлѣ санокъ на
соломку. Кто солому покупаетъ, тотъ хлѣбъ продаетъ. Е й
соломка назвала суженаго (родъ гаданья: солома подъ сковородой,
на которую наступаютъ, издаетъ шелестъ, скрыпъ, и называетъ су
женаго.) Солому, на которой лежалъ покойникъ, сожигаютъ за

воротами. Соломина къ хвосту курицы прист ала— покойникъ
будетъ. На Іригорья жгутъ старую солому изъ постелей, и
набиваютъ ихъ новою, ВО снтб. || Соломка ж. птрб. сыръ бри.
Соломе(я)ный, изъ соломы сдѣланый, къ ней относящс. Въ
перв. знчн. лучше писать я, во втрм. е. Соломяная шляпа, крыша ;
соломяное чучело. Соломеный цвѣтъ, йзбѣла-желтоватый, по
ловой. Соломеная скотина, лошадь, стоявшая на плохомъ корму,
на одной содомѣ. Соломенымъ воломъ не орать, сѣннымъ конемъ
%е воевать, запд. Соломяный лапоть на т ри дня. П уш ки соломяныя, ядра рѣпяныя. Не снопъ, соломой не подпояшешься. Со
ломеный миръ лучш е желѣзной драки. С ол о м и сты й навозъ,
въ коемъ много соломы. С ол б м ч а ты й стебель, дудчатый,

похожій на солому. Соломе(я)никъ, набитый соломою тю 
фякъ , мѣшокъ для ложа. Солбмникъ, — н и ц а, навѣсъ или
сарай для соломы, педевница. || Солдмница, пск. тер. соломяная
рогожа, для завѣщанья зимою бконъ. Солбмщ икъ, — щ ица,
продавецъ, поставщикъ соломы. С олом огл йн яная кровля,
глиносоломѳная, смазаная глиной, по расчесаной и маканой въ
жидкую глину соломѣ. Соломовйдный или — о б р а зн ы й ,
соломчатый. Соломорѣзъ или — рѣзка, снарядъ, для кро
шенья, ]эѣзки соломы, въ кормъ скоту. — р ѣ з н ы й ножъ.
СОЛОМОНИЧКЯ? ж. нві. расти, щавель, Кшпех.
Содом я ср. стар. шаръ бѣлмрс. проранъ касп. проливъ, протокъ.
СолонгбІІ м. сиб. (монгл.?) хорь, тхорь, хорекъ.
СоЛОИЫЙ, солончакъ, солонѣть ипр. см. соль.
СблоТЬ вост. сол бтина нві. мск. слотъ, слотина; вязкое, жид
кое, стоячее, кислое и ржавое болото, на твердой подпочвѣ, безъ
трясины, иногда со ржавцами; коржава. || Солоть, слякоть, осен
нія грязи, жидкая, непросышная грязь, которая стойтъ до замо
розковъ (груды, колоти) и снѣгу, до зимняго пути. Сблотные
покосы, пре. мокрые, ржавые, а потому и плохіе, малотравные.
Соль, солодкій, сладкій,затѣмъ солодѣть, солодъ (бродить до сласти),
и солоть, слотина общ. корня.
С о л о ха ж. пск. тер. русалка, допаста прм. съ расчесаными воло
сами; [|неряха, нечесаная дѣвка, раскосмаченая; Цнерасторопная
женщина.
СОЛОЩІЙ, см. солодкій.
С о л п а ж. пск. сополь у портовъ, или гача, колоша, штанина, одна
половина брюкъ, на одну ногу.
СОЛЪ м. стар. посолъ, посланникъ, посланёцъ. Усрѣтоша бо мя
слы отъ братья моея, Мнмх. Сольба ж. посольство. Ходимъ
сольбою цареви вашему. Сольбнбе ср. содержанье чужихъ
пословъ. И тогда возмутъ послы сольбное свое, а гости мѣсячииное свое, лѣтне.
СОЛЬ ср. музык. пятая нота въ порядкѣ, ге.
СОЛЬ ж. составное вещество, соединенье щелочи и кислоты въ
одно, по химическому сродству; въ семъ знчн. селитра и купоросы соли, также гипсъ, известь, мѣлъ ипр . Ц Соль, повареная,
кухонная, солянокислый натръ, или хлоровый натрій, извѣстная
приправа нашей пищи. Сладкій, солодкій, соль ипр. должно быть
общ. корня. Двойная соль, химчс. изъ ройнаго основанья, двухъ
разныхъщелочей, соединеніяхъ одною, общею кислотою. || *Острота ума, остроуміе, ѣдкая насмѣшка. Поднести кому хлѣбсоль.

Безъ соли, безъ хлѣба, худая бесѣда. Соли нѣту, такъ и слова
нѣту, а какъ хлѣбъ дошелъ, такъ переговоръ пошелъ. Хлѣбъ
да соль пожеланье за вытью; отв. милости просимъ, или шутя:
ѣмъ (ѣшь), да свойі Безъ попа, что безъ соли. Хлѣбъ соль не
бранится. Безъ соли , и хлѣбъ не ѣстся. Безъ соли столъ кри
вой. Безъ хлѣба несытно, а безъ соли не сладко. Хлѣбъ за солью
[за хлѣбомъ) не ходитъ. И старая кобыла до соли лакома.
Соли не жалѣй, такъ ѣсть веселѣй. Кто соль любитъ, пить
станетъ, склоненъ къ пьянству. Хорошіе щи безъ соли хлебаю,
а въ худые и соли не теряю. За хлѣбомъ-солью всякая шутка
хороша. Помяни солъ, чтобъ дали хлѣба.Пошло было на хлѣбъ
(стали было разживаться), да соль своротила (дорога). Поймать
пт ичку — на хвостъ соли посыпать. Къ Соли иду, ничего не
несу, отъ Соли иду, полну пазуху несу (игра словъ: Соль, село
костр. губ. гдѣ огороды; бѣдняковъ овощами снабжаютъ даромъ).
Соль просыпать нечаяно — ко ссорѣ (а чтобы ссоры не было,
посыпаютъ просыпаною солью голову). Подавая солъ — смѣйся,

не то поссоришься. Въ землѣ родился, въ огнѣ крестился, на
воду палъ — весь пропалъ (соль). Въ водѣ родится, а воды боится
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